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Some Thoughts on Language Death

Dai Weihua
(College of Foreign Languages, University of Shanghai for Science and Technology, Shanghai 200093, China)

Abstract; The rapid endangerment and death of many languages across the world is a global problem.
It is also a serious challenge to cultural diversity. The present paper indicates that language death is not
a new linguistic phenomenon, but its systematic study is a relatively new field of sociolinguistics. The
paper provides information about existing world languages given by Ethnologue. It indicates that
languages in the process of dying are endangered languages, emphasizing that the danger is not the loss

of a language per se but the loss of a culture. As a result, the knowledge that is specific to the culture
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may be lost.
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P MR- REE I, B2 EE
B IE A XU RE R SEE R, AR
HAARCE EH AR, EERER R, HE
BRI A AR, 55 ORI
AT EA, RS R R, AR Ok
AT

TS R ih S SRR e — S it A
TR IR E SR IE PR — A i
WE . BB T U, HiEFHIra
WG, WEFAET o BT TR A B T
YO SRS IR B ETRIRE T &
ISR RFEAEN . HEE S 7 5NE ST
AEARBES, HifEEHT PP E
HARZELW, A REA—FiEE AT h
JE— Mg, McMahon (1993) AN “Aiv i if Al
PLTIER AR FA ARG ST, MEiEE %
Ao TURIEHEIIE, X WFNE S R ZAIE EEE
AR RSN, N ARIET iR, AL
JRBLAC A I 78 (Modern Greek) #1442 5 if

Ho FLiERIE TEREGE &, WAREE. BARA
W TR AR RSP RIIE . B )

WIHFE 24t

WIFREEMTEFSET (language death) | 1HFH K4
(language extinction) | IESIHT- (linguicide) M AA]
MIFAREIIEET, P2 TARRIARTE, flaniE 5 ek
(language demise) | 155 #£7F (language drift) | 1%
S (language shift) | 155 2, (language replace-
ment) 5%, IHFFEFNET KLFEFILTAE T X
Sl MRS COKYL, RIZE S AT
MR ECT, 18— X NAA B E
BN, HRAEFAFE, JETE S iRV NERE
AR EERE T

HELT R — DR R HA TE o i 00
T, BAHXUEE R A BB FE S 1
FET- (Craig, 1997)" . “IEFHIMIEIET:” (radical
language death) ZEl T1E 5 AR R IE T (sudden
death) , i iy T 52 3 BIG B He AR G K 4 T
R ASET. N, 1932 Rk AL - O
ST, TEBE AR T 2 4 & M o ) A R S
EISE R PRGH BRI, 1P ZEDSE & AN AT
IEFH B C BT LR A%, SO LB
FISE4 N—EEE R UL K4 (Nettle & Romaine,
2000) ',

MR EE, B F T LUEIEF BT
(gradual language death) | THFWIIRALL (radical lang-
uage death) | 155 5IRFET- (sudden language death) |
TGS IET: (linguicide) | 155 K44 (language extinc-
tion) . ¥HE A R AT (bottom-to-top language
death) | iEE H i FPET: (top-to-bottom langu-
age death) . Jo W UHISLT R TAT4b: H N
FIEFTIR N RIE T A R AR RZ IR I, B
WERESAFHREMES; A LN iESEHTR
R AR R AT R TR RER SR, 914 el T BUR Y
SR T 1 R S W T

YTl S AL F R — D EFENTIRRE
WREAR T A, Lol 5wk S e T
(Crystal, 2000) ™, —Fhifi &5 FERF — YLK ASE
ToZHT, bR EiE e e, R —MiES
HADPBAFER AU, TAELPRh A EE ], 84
BSbR FEEIET, R FE S R im 2
7% (moribund languages) . — B A Mk HE A
FHEEFIINATEE, XAESMICEAfE. Y —
FE ST, awn —MiE s . B TH
RACIEE IR, BN — LA T Stk . TR
WIS . VPR IE B 2B AU, B2, ALk
WAL, RESUARSLERIRY: . BERARZNRE,
BN T 5 S A IS TE AR B R 5 T Y HiA],
WS KTE (OId Church Slavonic) | #iZ7 i
1% (New Testament Greek) FATZ#H %5 .

BN A S R R EE ST, B
X TFIEF LT RGN & TH 5 F &S —
AKX HT IR (Craig, 1997)", AT 8 (9 j& i
30 ARAFENR, XISk Z AT F B B9 72 B
FHENMCHE, B 20 b4l 70 %= 80 A LLIK,
Crystal *) 2837 35 2% R0 5 1L, ALH61E 8
b, Wifs . SETS. KABILG K A A A i
WEoEME 1 oIk

AT R P TR Sl 2 e iR = o PP T
FET- UK 4 018 5 A B 4T B IR BOE F 2R
(Salvage Linguistics) *' ffibr%s. M PR 5%,
XF—SIETEH TGS, S TR S A oY
(fieldwork) A5 1%, WFFEE X WG i 5 FEDHE K
Yo TE AT SE T . BRROE F E RObRUEE S
FEZ BN s S S8 H 2y, Hoa s
DN SR B fe LA U N ST EE TS ENRYTE & 1)
BAAOCRMIE . BT T2 B ARETE R N A %
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HETER AL RXFIEST (B IELEME
), PR, flin, SEUN 4 3EIE Hin (G R
W), JBTPIE KRG (Athabaska) , >4 J. M.
Maxwell - 1969 4 6 J] BiLA8 B, ABLH A
50 BRI (RZY 10 N) e Rl b aeg BaE,
20 % 50 % MBUAE ARt HRnG G, (ERATRAC
ST KR FHOCIE R IS, A i £ R A
Ffd AR A 5 B G B #in], 40 gun’ gun
(owl) (Maxwell 2010) 7,

Krauss J& 55— IR B WG TE 5 W5 M BRI
%5, Krauss T 20 22 60 AR HLHF 5% J5L 46 Bl 5
AT 3L 7185 (proto’ Athapaskan ’Eyak ) | %
20 FhpaIRL T A BT . SCaiR e T 2008 4
K4, 1992 4F Krauss 3% The World’s Languages in
Crisis ((HF ErpiBEF4TEILT) ) —3C, 5l
TS 90% (P NZEE FAE 21 L WERE T Bk T IE
B2, IS S R B X S E AR A S
TR (Krauss1992) ',

PAZAR T, X ETE S AR AU RO S
SRR £2iE 2 4, Crystal (2000/2002) A,

TR PG Z AT AR A R, &2
MAF—E . BiHicH . BUnR . HeEEE .
TR, WRED,

— . Ethnologue X 7 143 4R

A EriEFREA 2007

WHEFFME, KRATEAITHT 8000 4F, AIRESF
1642 AAES (Krauss, 1992)"°'. 2009 4F{H 5iE
HHECE L 6 909 B, T LA TE SR 2> (Lewis
2009) ", #2100 4F, HiA - FRH L, G
Wk FE R — M HE LG, AT EiEWir
SORBTEREAN PR RIS, (T A A RER 2
ANee B FAEfICE (Krauss, 2010)""

1974 4F.1F 5 2% A ¢ M 3 Ethnologue ([ % 1%
F) (%58 R, 4+ Barbara Grime) & i 5 [l
Wz R A S A S 687 FIE R, 2017 4
Ethnologue (%f 20 i), %w# Simons & Fennig) %1
7099 FESS . H 1974 4E% 2017 4F Ethnologue 7£
AP A e i RUE TR R 1 PR,

%= 1 Ethnonogue H 1974 £ ( 5 8 hiY) &= 2017 £ ( 5 18 fR) FIH MR IESHE
Tab.1 World Languages Listed by Ethnologue from 1974 (8" Edition ) to 2017 (18" Edition )

Ay 1974 45 1978 4F 1984 4F 1988 4 1992 4F 1996 4F 2000 4F 2005 4= 2009 4F 2013 45 2017 4F
WEHE 5687 5103 5445 6 170 6 528 6 703 6 809 6 912 6 909 7 105 7 099

1994 £ C. Mosely & R. E. Asher 7F Atlas of
World’s languages ({55 FHIEIN) 5 6 796 Fif

2 [14]
I’D = o

Ethnologue 2 i Richard S. Pittman 4] 37, fJ,
Ethnologue % 4 & i 1 {5 & A 448 72 1 SIL Inter-
national #g | Fl1 %& 4 i¥), SIL International [/ §ij & J&
“Z2M1EF F P (The Summer Institute of Lingui-
stics) , & B BCTESE [ Y S B B AR B RIIE A 4,
HOR B R A DBNFIHARN TS . 1951 4F 2“2
WG SR |ttt ESE R A — P EEE
JFHE, SIL BUSEE E 24k B 53E 2  (Economic and
Social Council, ECOSOC) #1154 [ # B} 3 4 41
(UNESCO) ) ¢ 51| ¥ ) Hi fi2, A\ 1974 4F 2 Eth-
nologue % 4 AFHUF A A AT FE 5 HUE R

Ethnologue 7 2017 4EX} 188 #E S B 028, M
“JHTC (extinct) 7 —2&43F] “fRkIK (dormant) ”
—2, PRI SEIE F OB AT AT Y 5 15 A X Ok

A ZAEPE M (H, JF e 3R 118 5 & 15 MW 1.
Ethnologue 7 2017 4%} 188 FPiE & B /028, 1E Lewis
Fi Simons 1) EGIDS' JEfth |-, JBEZ “THT: (ex-
tinct) 7 ¥ 10 ZUEF T 9 9 “fRHR (dormant) ”
e, A E X AR AT S AL XA A
AZAEMEESC, R “PRIR” W LRI S 35 A%
P70

YR I —FP T 197 5 B Ethnologue 123 7E B it
A &, B & g T #iE (Hawaii ” Sign
Language, HSL)'"!  ZF#HGERZ 201343 H1 H
H A5 4 #E A T Manoa [ B 58 K285 A & B
XAE, ERBEA R FHAGE, —R S
A2E E T#4E ( American Sign Language, ASL) ,
T3 — T I e PR B gk R Tk

EEXWfEIE S, 2000 4 M. Paul Lewis & Gary
F. Simons''®’, 7 Joshua Fishman (1991)!"7)
HIEE AR IR 2 2 3% ( Graded Intergenerational
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Disruption Scale, GIDS) (2l [, $2iH 74 K1Y
6 A B H W 2 38 ( Expanded Intergenerational
Disruption Scale, EGIDS) , jfizf EGIDS %}l 5
ERTEE M 0 F) 10 Fk T gy, Hi 0o 2
& TERMIES, ESENR Y . AR fE s
BOR T2, 1 908 TREEIES, EEK
R FEE . LA BHAFIBUGILE BT,
PREE DR AT R BAT 2 EPEIIRE; 2 PR T
KM, EX KIS T 1 g5 5
3WE T ZXbRiE S, WHRIERSES, AR
ZH G SR A 4 98 TR
a5, BAWE, JFEAWERIESR, REREEm
BAIE, WAl RE R D RUR R UL NS RE I
F—EE SRS R TRIEDES, YA AR
HReJINITTLG, HA I LR AR AL 7

=

6a Zeift 5 Je A AN DO T A2 PR TR 5, AR BT 4L
Tosg; 6b Pk H R PIMMIE S, IEfER Ll

M, HACPR R85, | T IEfE WGy is
s THIEE R IEEWBHRNIE S, GRS,
Hol ERHALATEBELE R D 8a il H ATH
HTHIE S, HAUWRAE A R AR — R A,
[, ACEE— AN I8 BEAS T A b 163X — G015 5
8b HiHE H 2 JLPFEIHT RS, ME—REUL 8b Sk
FARHACE—RBEE N, (HR AT B AR D
PSR 9 B & R KIRIE S, AT B39
PbE T RRAUE R SRR 10 0E 5 2 CH
THES, WA AN, N EEWL, 23080
T 1 6b ANELER e 1) 7 05 5 AR M
J[ENR=1

A FEANE] 4% (078 5 1 B N B B 5 # A
KB sriE 5 BB B 2 m A 15 3 E K
N, RN AR, R R T+ X K E
FINGEVEA (Nettle & Romaine, 2002) ™ | i35 £
HEMIIGE R, AT EM BT, A iE
BRI LEFEE, HE NS zEbrIife
KA/, HHANHBEZ NG T At 438 bro) g ik
K, OB Gy Bl A RGN , BUNIRPRZE

BRIk
= IEEETIETEM®E
WG F K D. Crystal ™ £ 2000 4E 5k A

i1, A4 AR BARIE S T, R 600 Al F ik
AT e R, E2D AR, B A b

DRULFPIE F Frgtif . Crystal sgi8 X B Gk 5
sEry N M, RIAI S — TN R P iE T &+
( Applied Preventive Linguistics) , J#¥ifEiE 5 no
W W5 B RS RUR I ] T BRI G T S Y
TRAPFPRECE 1996 4 11 H 2 HAEEE P #iE S
W2 1 R Hale (1996) '™ 4R 22, At
FE E IEE LA AL T, SairZ
WA PRI T i fE 16 5 R ), 1992 48
Krauss" F 7 1 135 5 A 50% 5276 — Mk 40
WIZEHTHA, WA S IEFE R IE .

S TERAERM . AE . W . KR AR LYY
CHBL, FETEdSE . SEMNENRLIE T AR Y
Po 1492 LK, JbRHFIBEFHIHAC S
BLLE T (J. Crawford, 1995) 1),

MHETEFF AR S SRMARE, 85
ETHEE MRk BRI . Hkm
I FE M IIRERITE F1E AR & 5 BRI REFN I 5
ifigo 90103 = R A 45 JE 1) Cupefio 12— Fif
IR, POANEN T, IEF %K L. Hinton ™ £&
1994 4k R4 1 2 5 Af5A] DLt Cupeiio i,

KHEE N ZRIEMEZ . F 55 NDRIRTE.
EFCE P s B G bR ok 5 AR 0 e B )
W, ERIEFRCHK T, RE 55 SRR
R 130 i, o, BRT IR, RS 2l
MBUESN, HAl 53 MRBEA BCWEE . B2,
WK ETE F 2R R IR AW IR . 2851
B ANBCEE D, AT TR H 4R E A IR
RO B CHTHAR) 2009 4E5 7 18 HARIE™,
KEBWIE . BEIE. SIS REIE. 2185,
Fif . SMeFIE. SPEEIE . WELE . SRR,
T HKIEFE S CATWRE ., XEEFREBA
FHRLAY ST, AR B TE LR . B U 5 kil S
AW E R ISR IIRE, (URBETEN A Z
e ANrEl, hEREE S ¥ aaE s KINET
(2001) Ay 55 FaE 5 I Bl 22 2% i AR A
B, BB FERAELLS . TR B, N
MW = R AT, INEIEE 5 PR AR
FORAF, FFRIBCA ROEI,  SEZ2 55 H0h & [ B fe Ik
A,

PO T8 S PG AR T 1Y i PR O

WBE AR S MPE A TR BRI RE T
PRI B T G A ST T
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EEHT; B EMSREHESTED; 50k
SFEEFET; B EHSBUET ET; IBF R
SFEOEFEEE I SOl ST R RIS
AL BOE ST WMk FB80E 5 =
T2, A, B2, IBF BMIEE tEH Rz A
ETFIES AL, IEU M. Swadesh (1948) 5 Hi 11,
POEEF T MR R B AR E “JEiE S R
7P XHEF AR T IR 2 E PRI o

(—) BEESRTHEY-ETU

HEREAFGURE NI ES R, 4
WEFFARIEFT MR AR, A7 #AE,
RIBFBLT . EF T, B YAIH T,
W N, KRE. 154, B, m&RIET, B
719 20 [ 17 50 15 5 2 % A. Schleicher ™ 5 I\
R, IRIRSCHR S RRE I AR iR AR S
PSR S IR R R S A M Ak
& —FERY, Schleicher 41035 F 4 BUIRAL1E . JRATiH
MRETE =28, IWHIES WIS RiE 16 K S
JE i, Schleicher SR FH AR~ X A M) 1) 3 28 75 12:0F
BB WFHERR, EET RES LR MIE
Kl iERMEETEHIESR (family of languages)
BHEMFIEZ MR, & F ik /M El
EoMfE AR, Schleicher - 1863 4E4E (ik/R3CHE
WHIES) —30h, ME#HbsfraE S e &
JEFVELL, INHTEIE S RN AL, . il JL&
EEALBTEL

20 e 90 FRE T AR F 2 (Ecolingui-
stics) o AR F PRI T M, B S 55N
MESZWAWEN, MRS S Irim AR AL, 1990
AEIE T 245K Halliday 7EAy 526522 Je 2817 “ E PR
B S EmiiiE s SRR RRAL . Ak
FEELL BRI IR 2 Wl e R RS AR TE
J2f Einarh Haugen 7£ 1970 4E 9 5| ATE & ¥ 1Y,
Einarh Haugen (1972) I LR cl N Language
Ecology) & X “WFALMI4 il 5 ML B Z (6]
MR EAMERIDCR” |, 00 S MG Z (R A EAEHIDG
FRICAEREE SAE Y P b 5 AR A7 PR 22 8] 0 AR 2550
Fo A, HENZHMETDEREESAS, B
B G AR A8 00 AT AR BGOE 5 A S G,

HARAPEALEK, KF . EHAERIET Y
REOEEY), WA, Y. B, HE . i
&, MER—DEYIE, EHE TR LAY &
XS, EE R NERRGE, XTI R

Gio WERAUNANNEI, MR AT ST
B, IFERA T HIERZXARIE RS 65
AR AN, THIR SRR, Sl k. SR
PRESEFXEELO0 (1983) A “IEFEARA
e MRS, ERGEANRN, 22idILt
JIARTAS TR, AEH SAB T A A AR e, 7
HHT, EEMAESLEREIL, RAE S E A
PRAEE H g8, AfhBokBaR ., mssHiEs . -
FRE A BARRIE F WAL T, i
AR

(Z) EERTHHEN

HE RIS, 1B ET W TiE
& AR P R R T AL R AL 2 B T R
i, TR WG FRE TEAR n)1E AN R R AR
B Ab AL 2 3 B, B R F 2 K Calvet
(1998) ) AL 25 AL FA BEVR AR 58 N KI5 5 1 38
T, &l 7T “iEFE KRG8 (language wars)
R, IANIES KA T A — TR 1
PSRBT — W P R AT TR, RS
FETWERAETIES RS 155 EAE S Z E
R R S Z ARIE TR R S, iE
BRAAEMA R IES, PR AR TR, R
FHW KT, £ EHEH %K R Lakoff (2000) " 4
MEFRPRINA: EFAS S D BRI
(political battleground) ., FHIE S ET-MI Ik E
FIRARHSEFHAMMATERR, HEES ¥
% Phillipson FIJ} 315 & 2% Skutnabb-Kangas"*" 1
XFPAT-26 K RN 1S AR, ]
Iy, IEERAEARW AL, JLPAEIR EA—
T HRRE DL BRI 2R 1E F A AR IS, K2

RO F A B
T, S9FIE E RO

MRCFEA SIS ], B BARZH s
G, kAT O TR S
HAEANPIE . BT RALR S . Hrp i i 5
(evolutionary linguistics) /OB —0 32,
FHHEFEEMES S ERSE, #HIE (memetics)
JE TR IR SCHEAC WL AR SO A KA B — o
B, EEA Y%K R Dawkins - 1976 4F
£ Selfish Gene (( BFARIIERH) ) —BhE BT
B AR LR o R AR RAT R
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FHERBF M, Dawkins (1986) #5 M. “ 4 K &
e A 5 i . B AR E H a2
W NIPN K | PR N NO DN [ P - 15|
R FE SCAAE BT A, B T2
FS I 5 i A 1 R VAN S 7=y SOk
&, FiEschrid A IR N RS R, sChn
Hh i AR Y o Rt R R DA™ A 31 A i 3]
1R R) 1t . Blackmore (1999) HHiE 5 #Y 4: 1H
PR A5 PR RT R PR A R B . XY A AT B AR AT I
B A T o TERsH, S s g A7
RS A (2007) fEH CEEA SR
B, BN F2E PR R, W, iE
)L BT RRE, RS R R RS, #
AT DA RE R R PR B A R — A Bl S
FERXA R, KEMBREET, HA /NI
AEAFG . F. Heylighen (1998) "4 i a2 i 4 A
BEZ MR 4 BB [Afk, fRE . R FERE.
[ AL AR A AR REE A B R RieAe, FEptar 1
BB AZ . PRERTE IR R R B AL
Bt E], AN AR, Rk R IR
B ATHEIE I ok (LRG0 1% a5 22
AT H, BIngSG A SR, a1, BTk
R, BRI R BOL B2, BN
MEFIEE K P (longevity) | 22774 (fecundity )
IR FLBE (copying-fidelity) o #5547 18 55 Z
4y, Dawkins (2006) f§ i1, A 1F 28 E Z BT LLGE
e IR E M s f R, FEEZKE
Yo LA R B = AR W
UEiRAGE 5 B BB R I RRIE, 5 HE T 4T
PR, HFMERSS BN, 65T ERh HA R
ArtE . AR, IR T A R AR AR R
T AR A O T R B &2 e ) RL R fg
J1, MWEIE TR L T E e IEERE . N
I, 598 S AR RS BUR T ERHA, TR
MR A TEACFAEAEA REAEIE o T 24 A 55 3B 5 JF
WA XA, MR, S22 05958495 5 B
KBS

NN BERGE

EEPEHILTR— R e pk G, g i
AT R . — i 5 IEEHARRE 2HK,
XA RAMNY TR BIR . PR EIE M
TTHER, AiEE W EMT, A RS A%

(language revitalization) LAyKE G FET 155
HHEMZENE T F R RN SE filn,
WAHIHE (Aramaic) ZHHA FAATE T L TAER
EHEZ—, RIERERNES . WhhEE TN
EER, 5 AKE BTN E AT, 35 S I
2004 422 H 23 HifE, Wi (HRBRZXEC) (The
Passion of the Christ) fEEEH M, N T PRECPRE
EEN RNy WHIIE, R X
IR . BT IE AR, W HIRA T
Heo IR AR AR ) B R R B AT 1
ZRNEORIZ DA 3= LAV E PN S DA
W, R R P s BSddR s, (HRIESEME
PUEMHORMER S, B4, RA MBS HIE
D4, A ARTE (Hebrew) ™ AR 15 &
MARANRRGIES, 2R LR ENESZ —
AR 2500 4, AARIE EEMRBEE (X&)
i, 1890 4E, HLE - A - HEHIik (Eliezer Ben
Jehudah, 1858—1922) 5 44t K A Ut A 10 K 18,
WAL T — M ARiER T 2, ERAS G KE
BONARARIE R B, i Z4EM%% T, CRME
A (AR Bk e A 558 B R 3R A (A ok i

S 3k
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